
SMARTCARE

MANUAL DE USUARIO

Cámara monitor WIFI inteligente para bebé



FICHA TÉCNICA

SMARTCARE

6.5 x 6.5 x 10.5 cmDimensiones:

1920 * 1080Resolución:

2.4 GHz WiFiAdmite módulo WIFI:

2 millonesPixeles:

100°Rango de lente:

3.7 mmDistancia focal del lente:

128 gb máx.

5 V - 1 A

Capacidad tarjeta TF:

Entrada de carga:

IOS y AndroidCompatible con:

94 gPeso: (Cámara sin base)

YY2508ASerie:

Nombre del producto:
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OPERACIONES BÁSICAS

ENCENDIDO
Conecte el SMARTCARE a una fuente de energía. El producto 
se encenderá automáticamente.

DESCARGA E INSTALA LA APP DEL SMARTCARE:
Escanee el código QR para descargar la aplicación.                                         

Nota: En caso no pueda escanear el código QR
IOS:Ve a App Store > Smart Life o Tuya Smart
ANDROID: Ve a Play Store > Smart Life o Tuya Smart

La luz LED verde 
p e r m a n e c e r á 
encendido. 

Tuya SmartSmart Life

Nota: 
Su smartphone debe 
contar con un sistema 
operativo superior o igual 
a Android 5.0 o IOS 8.0.



VINCULAR EL SMARTCARE CON SU SMARTPHONE
Ingrese a la aplicación de su preferencia y regístrese.                                        

Registre un correo electrónico 
y establezca una contraseña.                                        

Presione aquí 
para agregar 
dispositivos.                                        

Añada una red Wi Fi al SMARTCARE 

Agregue el dispositivo que desea vincular. En su dispositivo debe estar 
activo el Bluetooth y una red Wi Fi.                                        

La app buscará el producto. Seleccione y finalice la vinculación.                                        

MOVISUN SMARTCARE



Barra de atajos                                        

Amplía la 
cámara                                         

Amplía las 
funciones                                       

Presiona y 
habla por el 

SMARTCARE                                         

Captura 
fotografía                                         

Graba 
video                                         

MOVISUN SMARTCARE



Nota: La capacidad máxima de la tarjeta Micro SD (TF) es de128 gb. 
Cuando la tarjeta TF llega a su límite el video comienza a 
sobreescribir la información.

Reproducción

Color del tema

Modo nocturno

Antiparpadeo

Galería

Nota: Podrás elegir entre:  Reconocimiento automático, 
desactivado y activado siempre.

Nota: Podrás elegir entre:  Apagado, 50 Hz o 60 Hz.

Inserta una memoria Micro SD / TF registra 
video de forma continua.

Cambia entre: Modo Luz y Modo Oscuro.

Esta función sirve para ajustar la frecuencia de 
la imagen, eliminando parpadeos molestos que 
pueden ser causados por la iluminación del 
entorno.

Si activas esta función el SMARTCARE podrás 
capturar foto y video de noche con una mejor 
nitidez .

Visualiza todos los videos y las fotos guardadas 
en el aplicativo.

FUNCIONES



Detección de 
llanto

Detección de 
movimiento

Sirena

Temperatura

Canción de cuna

Actívalo, el SMARTCARE captura y guarda 
registros fotográficos cada vez que detecta 
movimiento. 

Nota: Se recomienda usar esta función en un espacio cerrado.
Podrás elegir la unidad de temperatura:  Celsius (C°) o Fahrenheit 
(F°).

Nota: Podrás configurar el nivel de sonido.
También podrás elegir entre una reproducción aleatoria, cíclica o 
de un único ciclo.

Configura desde tu app esta función para 
emitir un sonido de alarma desde su 
SMARTCARE.

Actívalo, el SMARTCARE le mandará una 
notificación cada vez que detecte un sonido.

Activa esta función y elige entre seis  opciones 
de canciones de cuna.  

Activa esta función para programar una alarma 
que suene cada vez que la temperatura es 
mayor o menor que la establecida por el 
usuario.



SOPORTES PARA EL SMARTCARE
El SMARTCARE cuenta con dos soportes:

El Soporte flexible 
permite adaptar la 
cámara en diferentes  
superficies.

La base pequeña 
cuenta con dos 
ranuras para fijarlo 
en la pared.



¿Qué debo hacer si el SMARTCARE no funciona?
Primero, mantenga presionado el botón de reinicio hasta que 
suene un pitido.
Segundo, el producto se restablecerá correctamente. (Siga 
los pasos anteriores para reconectar la red)

¿Por qué IPC no puede reconocer la tarjeta TF?
Confirme si la tarjeta TF está disponible normalmente y si el 
formato es FAT32.

¿Por qué no puedo recibir notificaciones después de 
conectar con el APP (SmartLife / Tuya Smart)?
Asegúrese de que la aplicación se esté ejecutando en su 
teléfono y que las notificaciones de mensajes y los permisos 
en el sistema telefónico deben estar activados.

¿Por qué mi señal WiFi es tan mala?
Su dispositivo IPC puede estar demasiado lejos del enrutador 
inalámbrico, o puede que la electrónica esté interfiriendo con 
la señal WiFi. Puede intentar acercar el enrutador al dispositi-
vo. Puedes intentar acercar el router al dispositivo.

¿Por qué mi SMARTCARE está fuera de línea?
Offline significa que el dispositivo está desconectado del 
WiFi.
Hay dos razones:
① Debe revisar si la fuente de alimentación del dispositivo 
está bien.
② La señal WiFi es débil, la cámara está desconectada del 
WiFi, por favor, reconecte el WiFi.

HACKS DE USO



La red de distribución provoca fallas al agregar dispositi-
vos
① Asegúrate de que la red WiFi sea de 2.4 GHz.
② Comprueba si la contraseña del WiFi es correcta.
③ Si escuchas un pitido al escanear el código QR.

ADVERTENCIAS

Nota: 
Nuestro producto ha sido estrictamente inspeccionado por el QA 
(Aseguramiento de Calidad). En caso el cliente encuentra que el 
producto tiene un olor especial, se sobrecalienta u otros fenómenos 
anormales, por favor póngase en contacto con nosotros.

POR FAVOR,  LEA DETENIDAMENTE LAS
SIGUIENTES INDICACIONES ANTES DE
USAR EL PRODUCTO

ADVERTENCIAS DE USO Y SEGURIDAD DEL PRODUCTO
El producto debe ser guardado en una habitación limpia, ventilada y a 
temperatura ambiente.
La recepción Bluetooth es de hasta 10 metros de distancia sin obstáculos 
(paredes, puertas, mochilas, etc.).
Evite el contacto con materiales corrosivos y mantenga el producto 
alejado de fuentes de calor o fuego.
El mal uso del producto puede causar daños peligrosos como 
calentamiento, ruptura, emisión de humo o fuego en la batería, lo que 
afectará su funcionamiento.
No desarme, repare ni modifique el producto.
No coloque el producto en agua ni en otros solventes. Tenga cuidado de 
que no se moje durante su almacenamiento.
No use objetos pesados para deformar o golpear el producto.
Si no lo va a usar por mucho tiempo, por favor, cargue el producto hasta la 
mitad de su batería.
Explique a los niños el funcionamiento correcto del producto.



Para mayor información acerca de nuestros productos, 
visite nuestra página web: www.movisunshop.com

*Movisun se reserva los derechos a cambios en sus equipos sin previo aviso.

ADVERTENCIAS DE USO Y SEGURIDAD DE LA BATERÍA
- El uso inadecuado de la fuente de energía dañará la batería del 

producto.

- Cargue el trípode a tiempo cuando la batería este baja. Evite la 

desconexión por baja batería.

- Se recomienda cargar el producto con cargadores y cables de MOVISUN 

o de otras marcas originales. Si utiliza un cargador no original de menor 

calidad, la batería se puede sobrecalentar, quemar o explotar.

- Cuando use la fuente de energía por primera vez, necesita usar un 

cargador estándar de 5V - 2A / 1A para cargar la batería.

- La batería contiene combustibles orgánicos. Si es usada incorrecta-

mente, se va a romper, sobrecalentar, filtrar, etcétera; ocasionando daño 

permanente a la batería.

- La batería del producto tiene un dispositivo de protección de seguridad 

incorporado. No provoque un cortocircuito en la batería.

- No utilice la fuente de alimentación cerca de una llama, estufa o lugares 

donde la temperatura sea mayor que 60°C. Las altas temperaturas 

pueden derretir la carcasa de plástico.

- El uso excesivo de la batería puede causar calentamiento excesivo, 

fuego o explosión. Una vez que el producto esté cargado por completo, 

desconéctelo de la fuente de energía.

- Si usted encuentra algún problema o peligro con la fuente de energía, 

deje de usarla inmediatamente.

- La batería contiene materiales peligrosos que necesitan ser reciclados o 

destruidos por personal calificado. Contacte a su oficina local para 

asegurarse de que la batería sea desechada correctamente.


